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TTooddaayy''ss    eevveennttss::

11 00::0000 -- ZZll iivv -- GGaammee 11 33 -- BBeellaarruuss :: RRoommaanniiaa

11 11 ::0000 -- HHlluubbookkáá -- GGaammee 11 44 -- LLii tthhuuaanniiaa :: AAuussttrriiaa

11 44::0000 -- HHlluubbookkáá -- GGaammee 11 55 -- RRuussssiiaa :: CCzzeecchh RReeppuubbll iicc
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DAY SUMMARY
The forth day of the tournament presented games that decided who would play
in the finals. The first game of the day, Russia - Lithuania, brought some tense
moments but the Russian team managed to keep control of the game and
qualified first for the finals. Romania and Slovakia played in Zliv in one of the
placement games, the Slovaks being more successful at bat and winning the
game. The last game of the day in Hluboká remained in control of the Czech
national team that, after four innings, won the game 1 8: 1 .

Hluboká: RUSKO – LITVA
V prvním pátečním zápase proti sobě nastoupily týmy Ruska a Litvy. Litevci
j ako hosté se ujali první směny na pálce velmi nadějně a vzkázali tak Rusku,
že rozhodně nepůjde o lehký souboj . V obraně Litva trochu ztrácela. Mety
zdarma a chyby soupeře pomohly Rusku hned několikrát skórovat. Ani Rusové
však nehráli svou standardní hru v poli. Chvílemi působili, j akoby ztratili
záj em a chuť. Naopak litevská střídačka i tribuna hlasitě oslavovaly nečekané
ántré. Rusové ovšem dlouho nezaspali a včas se probudili z krátké letargie. Ve
třetí směně nastartovali silný útok, kde nechyběl ani další ruský homerun,
j ehož autorem byl tentokrát hráč s číslem 7, Anton Kuznetsov. Litva se
nenechala zastrašit a silné odpaly Rusku vracela. Skvěle si Litevci vedli na
pálce v 6. směně, ale bohužel j e opět zradily chyby v obraně. Zápas skončil
rozdílem v 6. směně za stavu 1 8:8 pro Rusko, které tímto postupuje do
finále s českou reprezentací!

Zliv: RUMUNSKO – SLOVENSKO
Do odpoledního zápasu ve Zlivi nastupovaly oba týmy, j ak Rumunsko, tak
Slovensko, s velkým předsevzetím. Rumunsko nemá zatím na svém kontě
výhru žádnou a Slováci se evidentně nechtěli spokoj it pouze s j ednou.
Slovenská obrana v čele s dobrým nadhazovačem působila od začátku zápasu
velmi pracovitě a vyrovnaně. Hned v první směně proměnili ze dvou
rumunských startů na pálce strike outy. Těch bylo bohužel na začátku zápasu
více. Slováci si vybrali ve druhé směně rovnou tři. V útoku se celkově více
dařilo Slovensko, které obsazovalo mety a více pálilo. V páté směně se
dostavila menší krize na Rumunsko. Nekonečně dlouhá směna v poli rychle
ubírala síly a rumunská obrana nebyla schopná silným odpalům Slováků čelit.
Naopak v dohrávce páté směny se situace obrátila. Slovensko začíná dělat
chyby v poli a rumunská pálka konečně obsazuj e všechny mety. Stáhnout se
j im však podařilo pouze j eden bod a zápas tak skončil rozdílem 22: 1 0 pro
Slovensko.

Hluboká: ČESKÁ REPUBLIKA - RAKOUSKO
Do druhého zápasu o postup do finále nastoupila z první příčky skupiny
A Česká republika a z druhé příčky skupiny B národní tým Rakouska. Ten se
představil první na pálce, nedokázal se ovšem prosadit. Český národní tým po
sérii odpalů a chyb soupeře v poli získává své první tři body. Ve druhé si
rakouský tým díky dvěma chybám v poli dobíhá pro svůj první bod. Rychlý
nadhoz českého národního týmu a silná pálka pak získávaj í českému týmu
dalších patnáct bodů během následuj ících dvou směn. Zatímco Češi na pálce
obvykle protáčej í celé pálkařské pořadí, rakouský tým pouze tři až čtyři
pálkaře. Ve čtvrté směně j e zápas ukončen rozdílovým pravidlem za stavu 1 8: 1

COLUMN JOKE

A rookie sat next to his manager and watched
Roger Maris gun down a runner trying to go from
first to third. "Kid, you won't see a throw like that
again in a mil l ion years." Three innings later,
Maris duplicated the feat. The rookie turned to

the manager and said, "Time sure fl ies up here in
the Majors."

ALBERT OF THE LAST DAY

Albert - the mosquito kil ler with
his new tool. He has been

bravely fighting the mosquitos
since the very first day. Please
go and say "thank you, Master"

to Albert. He deserves it.

Albert, thank you for being such
an inspiration. I t is always great
to have people l ike you around.
You deserve the box of ice-

cream. Ask anytime.

26 °C | 1 4 °C

WEATHER FORECAST

editorialek

Well, that is it. The last day of the tournament. No
matter who wins, no matter how hot it was, it has
been a good tournament. Good time spent with good
people. The Championship Minutes were modest
this year. Still, they grew in popularity. There were
many plans for the content and many left aside. We
sincerely hope that our articles and photos brought
you some fresh air and a different perspective on the
event. So, thank you for coming to Hluboka, for
reading, thank you for inspiration. And thank you,
Petra V., without you there would be no Minutes, no
PJ team and a lot less fun. We did it. We did it again.
I am proud ofus. Jan P.

Generální partner ME:

Photos from the tournament on mez.baseball .cz in the upcoming days.



ANDY BERGLUND IN HLUBOKÁ
The Hluboká Baseball and Softball Club had
a chance to host another MLB Envoy coach and
benefit from his experience during the youth
training camp.
Originally from North Dakota, Andy Berglund
was a standout centerfielder and pitcher for Valley
City American Legion during high school and was
a three-year starter and captain of Post 60's three-
time state runner-up team. Andy graduated magna
cum laude in communications from the University
ofMinnesota and had the itch to play again while
playing summer league ball in the Twin
Cities. The next five years would see him criss-
crossing the globe playing top-level baseball in
Europe and Western Australia, playing 2001 in
Windsor, England, 2002, 2006 and 2008
in Stockholm Sweden and in 2004 in Perth,
Australia.
In Europe, Berglund served as an Event
Coordinator for Major League Baseball
International for four years, serving as the point of
contact and U.S. ambassador for MLBI in the
development of youth baseball in England,
Germany, Sweden and Western Australia. Back in
the States, Andy has worked sales in professional
baseball for the Arizona Diamondbacks. He was
a head instructor at the MVP Baseball & Softball
Academy in Shreveport, Louisiana in 2005, where
he coached the 13U MVP Muckdogs, an elite
youth travel team.
Andy played and coached in the Swedish
Eliteserien for the Stockholm Baseball Club,
a premier baseball club in Sweden in 2008.
Stockholm won its first ever Swedish
championship. Andy hit .385 for the season, and
hit .600 in the playoffs, leading the postseason in
batting average, hits, RBIs and on base
percentage.
He was selected by Major League Baseball
International to work as an Envoy in Europe

(Germany) during the summer of 2009 and also
was an assistant coach for the Swedish national
baseball team at the 2009 IBAF Baseball World
Cup. He has been asked to do both again in 2010.
Andy worked in 2007 for the IBAF Baseball
World Cup in Taiwan where he was a baseball
broadcaster for 18 games for www.stadeo.tv
including the gold medal game between the
United States and Cuba.
He is the head baseball coach in Newport Beach,
California for the Sage Hill Lightning. He led the
Sage Hill Lighting to their first ever Academy
League Championship in 2008 (12-3, 15-7
overall) and was awarded Coach of the Year for
his efforts in his rookie season. Seven of his
players earned All Academy League and two were
named to the All CIF team. Sage Hill advanced to
the 2nd round of the CIF playoffs in 2008, their
best finish in school history. In 2009, Sage Hill
repeated as Academy League champions, finishing
with a 12-3 record and went 16-5 overall. Sage
again advanced to the 2nd round of the CIF
playoffs. Seven team members were named All
Academy League and four earned All CIF honors.
In 2010, Sage Hill had its best season in history,
finishing 20-6 overall and reaching the semifinals
of the California Interscholastic Federation
hampionships. The team hit .380 on the season
and had a team ERA of 2.54, all school records,
for wins, playoff wins and statistics.
www.baseball. cz

KOHO JSME VIDĚLI NATURNAJI

ČESKÁ REPUBLIKA
Tým české reprezentace je společně s Ruskem
jasným favoritem turnaje. Bez jediné prohry či
zaškobrtnutí se Česko bez problému dostalo do
finálového boje. Silná pálka, soustředěná
a precizní hra v poli - to jsou hlavní pilíře úspěchu
českého týmu. Mistrovství Evropy v žákovské
kategorii vyhrála Česká republika již čtyřikrát!
RUSKO
Rusko je tradičně největším soupeřem domácího
týmu – České republiky v žákovské kategorii.
Velmi ambiciózní tým s rázným vedením. Rusové
předvádí na turnaji především velmi silné
pálkařské výkony. Za letošní turnaj mají na kontě
již několik homerunů.
LITVA
Litevský tým je velmi bojovný. Proti lepšímu
soupeři dokáže hrát velmi kvalitní a vyrovnanou
hru, daleko nad svým standardem. Problémem
a důvodem proher je méně zkušeností a časté
chyby. Litva má společně se Slovenskem
a Ruskem největší diváckou podporu díky
rodičům a členům domovských klubů.
BĚLORUSKO
Ačkoli je podle výsledků Bělorusko
spolu s Rumunskem nejslabším týmem turnaje,
dokázalo v několika těsných zápasech soupeře
hodně potrápit. Krásné a obětavé zákroky
předvedla běloruská obrana například v zápase se
Slovenskem nebo s Litvou, nad kterou Bělorusko
zvítězilo hned o několik bodů.

RAKOUSKO
Rakouský tým se účastní mezinárodních turnajů
v žákovské kategorii od roku 2006 a jeho
úspěšnost se stále zvyšuje. Zatímco v prvních
třech letech končila rakouská reprezentace ve
druhé polovině tabulky, v loňském roce již byla
čtvrtá z devíti. Na letošním ME bude hrát
Rakousko zápas o třetí místo, tzn. možnost zatím
nejlepšího umístění.
RUMUNSKO
Rumunsko patří k nejslabším týmům turnaje.
Důležitou roli v této situaci hraje jistě
nedostatečná finanční podpora reprezentačního
týmu, což se odráží na potřebném vybavení
i zkušenostech hráčů.
SLOVENSKO
Slovensko předvádí na turnaji nepříliš vyrovnané
výkony. V prvním zápase zaznamenalo Slovensko
drtivé prohry s Litvou a Českou republikou, ale od
té doby jde stále nahoru. Ve vítězném
zápase s Běloruskem se tým ukázal v naprosto
jiném světle. Slováci mají na turnaji silnou
podporu mezi rodiči a členy domovských klubů.

Věděli jste, že / Did you know
- český rozhodčí Vladimír Richter je starostou
města Jilemnice v Krkonoších (a mimochodem,
auto Richterů se zdá být v pořádku po poněkud
kuriózním parkování za homerunovým plotem :-
))
- baseballový klub Tygři Zliv vznikl ze
sportovního kroužku na místní základní škole,
který vedli trenéři z Hluboké
- všechna vydání Minut Mistrovství si můžete
stáhnout na www.mez.baseball.cz
- letos za volant klubových aut většinou zasedají
krásné ženy - řidičky, aby bezpečně přepravily
účastníky dle logistického plánu Zdeňky
Chmelové
- you rarely see such hot weather throughout
a tournament in Hluboka
- the nice gentleman with glasses, camera and
a constant smile is a French baseball fan who
likes to spend his holidays on baseball fields. We
are glad to have him in Hluboka

Odposlechnuto na hřištích
"A to vy víte o těch čtyřech strike-outech ve
směně?" - "Jo" - "A to vám nevadí?" - "Když
nám jich je líto."
"Jo, tak to je vlastně chyba komentátora. Píšu
mu do jeho statistik éčko."
"Tyhle to vůbec neumí, to je nespravedlivý, pak
si ty druhý vůbec nezahrajou."

PJ TÝM [PÍ DŽEJ]
Vaše psychická podpora

PJ obdivuje všechny „zapálené“ soutěžící ze
včerejší štafety v síťovém centru a přeje, aby se
jejich „spálená“ kolena a lokty co nejdříve
zahojily
PJ tleská předsedovi ČBA Petru Ditrichovi za
vstřícné gesto k běloruskému týmu
a spolu s organizátory ME se přimlouvá za
Rumunsko
PJ hrozí prstíkem Lukáši Kouřilovi, který
v rámci svého působení v roli batboye naloupil
ve VIP stanu hodně pytlíků brambůrků
PJ gratuluje slovenskému hráči Jakubovi
Dechtickému, který včera oslavil své 11 .
narozeniny
PJ přeje správci areálu Standovi mnoho
šťastných a bezpečných kilometrů za volantem
jeho nové Dacie Duster
PJ děkuje všem hráčům, trenérům, divákům
a organizátorům za letošní ME na Hluboké!



G AL L E RY O F T H E YE S TE RD AY

p r o t y , k t e ř í n e č t o u a n g l i c k y a l e s p o ň




